
 

 

 

6 de mayo de 2021 / May 6, 2021 

 

 

ALERTA LEGAL / CLIENT ALERT 

 

Anteproyecto de las Disposiciones para 

el Registro de Servicios y Obras 

Especializadas  

 

Reforma Subcontratación de Personal 

 

Draft of the Provisions for the 

Registration of Specialized Services and 

Works  

 

Amendment on Personnel Outsourcing 

El día de hoy la Secretaría del Trabajo y 

Previsión Social (“STPS”) envía a la 

Comisión Nacional de Mejora Regulatoria 

(“CONAMER”) el Anteproyecto del 

Acuerdo por el que se dan a conocer las 

Disposiciones de Carácter General para el 

Registro de Personas Físicas o Morales que 

Presten Servicios Especializados o Ejecuten 

Obras Especializadas a que se refiere el 

Artículo 15 de la Ley Federal del Trabajo 

(el “Anteproyecto” o “Disposiciones”), 

conforme a lo dispuesto por la Reforma en 

materia de subcontratación de personal que 

entró en vigor apenas hace unos días.  

 

Se trata de un Anteproyecto sujeto a un 

procedimiento de mejora regulatoria ante la 

CONAMER y por lo tanto no entrará en 

vigor hasta que se publique en el Diario 

Oficial de la Federación. 

 

El proceso de registro será totalmente 

electrónico.  

 

Respecto al contenido de las Disposiciones, 

llama la atención lo siguiente del 

Anteproyecto:  

 

Today Mexico’s Ministry of Labor and 

Social Welfare (“STPS”) sent to the 

National Commission for Regulatory 

Improvement (“CONAMER”) el Draft of 

the Order through which the General 

Provisions for the Registration of Natural 

and Legal Persons that Render Specialized 

Services or Execute Specialized Works 

referred in Article 15 of the Federal Labor 

Law are informed to the public (the “Draft” 

or “Provisions”), pursuant to the provisions 

of the Amendment on personnel 

outsourcing that became effective a few 

days ago. 

 

It is a proposed Draft subject to regulatory 

improvement process before CONAMER 

and therefore it will not be effective until the 

same is published in the Federal Register. 

 

 

The registration process will be completely 

electronic. 

 

With respect to the content of the 

Provisions, the following is worth noting 

about the Draft: 

 

https://campaymendoza.com/recursos/se-publica-la-reforma-en-materia-de-subcontratacion-de-personal/
https://campaymendoza.com/recursos/se-publica-la-reforma-en-materia-de-subcontratacion-de-personal/
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(i) el Registro también será obligatorio 

para las empresas del mismo grupo 

empresarial que presten o ejecuten 

obras o servicios “complementarios” 

o “compartidos” conforme a lo 

dispuesto en el segundo párrafo del 

Artículo 13 de la Ley Federal del 

Trabajo;  

 

(ii) se define a los “Servicios u obras 

especializados” como aquellos que 

reúnen elementos o factores 

distintivos de la actividad que 

desempeña la contratista, que se 

encuentran sustentados, entre otros, 

en la capacitación, certificaciones, 

permisos o licencias que regulan la 

actividad, equipamiento, tecnología, 

activos, maquinaria, nivel de riesgo, 

rango salarial promedio y 

experiencia, los cuales aportan valor 

agregado a la beneficiaria; 

 

(iii) las personas que pretendan obtener el 

Registro deberán de indicar la 

actividad que se desea registrar y 

“deberán de acreditar (…) el carácter 

de especializados de las mismas y 

describir (…) este carácter 

excepcional”, y  

 

(iv) para acreditar la especialización de 

los servicios u obras se deben de 

presentar certificaciones, 

capacitación, licencias, entre otros 

documentos e información. 

 

Cabe destacar que este Registro podrá 

cancelarse por la STPS, entre otras razones, 

(i) the Registration is also mandatory for 

companies from the same corporate 

group that render or execute 

“complementary” or “shared” 

services or works pursuant to the 

provisions of the second paragraph of 

Article 13 of the Federal Labor Law; 

 

 

(ii) “Specialized services or works” is 

defined as those that meet the 

distinctive elements or factors of the 

activity that the contractor 

undertakes, that are based on, among 

others, training, certifications, permits 

or licenses regulating the business 

activity, equipment, technology, 

assets, machinery, level of risk, 

average salary range, and experience, 

that provide added value to the 

beneficiary; 

 

 

(iii) any persons who seek to obtain the 

Registration shall indicate the activity 

that they wish to register for and 

“shall evidence (…) the specialized 

nature of the same and describe (…) 

this exceptional nature”, and 

 

 

(iv) to evidence the specialization of 

services or works, certifications, 

training, licences, among other 

documents and information shall be 

submitted. 

 

It is worth noting that this Registration may 

be cancelled by the STPS for, among other 
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por “prestar servicios u obras 

especializadas que formen parte del objeto 

social o actividad económica 

preponderante de la beneficiaria”. 

 

Dado que las reformas a la Ley Federal del 

Trabajo (“LFT”) en materia de 

subcontratación de personal establecen 

ciertas obligaciones solidarias a las 

beneficiarias (véase el reformado Artículo 

14 de la LFT), es importante que las 

empresas (v.gr., beneficiarias) que 

pretendan seguir utilizando estos servicios u 

obras especializadas u otros servicios que 

puedan calificar como subcontratación de 

personal se cercioren del cumplimiento con 

lo dispuesto en estas Disposiciones, ya que 

la contratación de servicios u obras de un 

una persona que no cuente con este Registro 

o a la cual se le haya cancelado el Registro, 

puede tener implicaciones fiscales 

importantes para la beneficiaria. 

 

El Anteproyecto se encuentra sujeto a 

comentarios de cualquier interesado a través 

del portal de la CONAMER. 

 

reasons, “render specialized services or 

works that are within the corporate purpose 

or the main economic activity of the 

beneficiary”. 

 

Given that the amendments to the Federal 

Labor Law (“LFT”) on matters of personnel 

outsourcing establish certain joint and 

several obligations for the beneficiaries (see 

amended Article 14 of the LFT), it is 

important that the companies (i.e., 

beneficiaries) that will continue to use these 

specialized services or works or other 

services that may qualify as personnel 

outsourcing ensure the compliance with the 

content of these Provisions, because the 

contracting or retaining of services or works 

from a person that does not have this 

Registration or to whom the Registration 

has been canceled, may have relevant tax 

implications for the beneficiary. 

 

 

The Draft is subject to comments from any 

interested party through the website of 

CONAMER. 

 

Campa & Mendoza 

contacto@campaymendoza.com  

 

* * * * * 

 

Este documento no constituye asesoría legal This document does not constitute legal 

advice. 

 
 

 

http://www.cofemersimir.gob.mx/portales/resumen/51686
http://www.cofemersimir.gob.mx/portales/resumen/51686
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